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ВЫСТУПЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА ТУРКМЕНИСТАНА 
СЕРДАРА БЕРДЫМУХАМЕДОВА НА ВСТРЕЧЕ С 
ДЕЛЕГАЦИЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЁННЫХ 

НАЦИЙ ВО ГЛАВЕ С ГЕНЕРАЛЬНЫМ 
СЕКРЕТАРЁМ ООН

(6 июля 2024 года, город Ашхабад)

Уважаемый господин Генеральный 
секретарь Организации Объединённых 

Наций Антониу Гутерриш!
Уважаемые члены делегации!

Прежде всего рады приветствовать вас в 
Туркменистане. Нынешний визит мы рас-
сматриваем как качественно новый этап 
взаимодействия по укреплению масштаб-
ного партнёрства Туркменистана и ООН.

Уважаемый господин 
Генеральный секретарь!

Данная встреча убедительно доказывает 
пролонгированный характер комплексного 
стратегического диалога между Туркме-
нистаном и Организацией Объединённых 
Наций, определяющий признак которого 
заключается в сообразности целей ООН и 
национальных интересов нашей страны. 
Эти реалии выражаются в стремлении до-
стичь устойчивого мира, стабильности и 
безопасности, Целей устойчивого разви-
тия и предусматривают утверждение норм 
международного права, признанных в гло-
бальной политике и закреплённых в Уставе 
ООН.

Уважаемые члены делегации!
Как я уже говорил, стратегические отно-

шения между нашей страной и ООН носят 
долгосрочный характер, которые можно 
назвать избранным Туркменистаном про-
думанным курсом, обусловленным его обя-
зательствами перед мировым сообществом 
как нейтрального государства и продвиже-
нием мирного урегулирования конфликт-
ных ситуаций. Туркменистан установил 
взаимовыгодное сотрудничество с Орга-
низацией Объединённых Наций во многих 
областях. Сегодня в нашей стране функци-
онируют её различные структуры, а имен-
но ПРООН, Детский фонд (ЮНИСЕФ), 
Фонд ООН в области народонаселения, 
ВОЗ, Управление ООН по наркотикам и 
преступности.

В декабре 2007 года при поддержке всех 
стран региона и по решению Генерального 
секретаря ООН в Ашхабаде открылся Ре-
гиональный центр ООН по превентивной 
дипломатии для Центральной Азии. Кро-
ме того, у нас работают представительства 

Всемирного банка и Международной орга-
низации по миграции, которые входят в си-
стему ООН. Все они активно сотрудничают 
с Правительством и вносят существенный 
вклад в развитие Туркменистана. Пользу-
ясь возможностью, выражаю сотрудникам 
ООН, которые работают в нашей стране, 
благодарность за деятельное стремление к 
сотрудничеству.

Уважаемый господин 
Генеральный секретарь!

Что касается приоритетов стратегическо-
го диалога, нам надлежит сфокусироваться 
на всеобщей безопасности, региональной 
конъюнктуре, устойчивом развитии и гу-
манитарных вопросах. В современных реа-
лиях следует принять конкретные меры по 
деэскалации напряжённости и предостав-
лению возможностей для диалога. И здесь 
важно сформировать механизмы регуляр-
ных контактов на основе норм междуна-
родного права и Устава Организации Объ-
единённых Наций. В сентябре прошлого 
года Туркменистан как ответственное госу-
дарство выступил на пленарном заседании 
78-й сессии Генеральной Ассамблеи ООН с 
предложением разработать Стратегию гло-
бальной безопасности, одним из основных 
положений которой считаем применение 
превентивной дипломатии, предупрежде-
ние и предотвращение конфликтных ситуа-
ций. В этом плане мы готовы к тесному со-
трудничеству со всеми заинтересованными 
государствами и профильными отделения-
ми, учреждениями, институтами ООН.

Большой потенциал видим и в регио-
нальном партнёрстве. Сегодня позиция 
Центральной Азии как ключевого центра 
глобальной энергетики и геополитики, а 
также транспортного узла последователь-
но возрастает. Туркменистан отчётливо 
представляет свою миссию в деле поддер-
жания мира, безопасности, стабильности 
и устойчивого развития в регионе, где на-
лажены различные механизмы межгосу-
дарственного сотрудничества, главный из 
которых – формат консультативных встреч 
глав государств Центральной Азии, сфор-
мированный несколько лет назад.

Что касается региональной безопас-
ности, то Туркменистан наблюдает за 
ситуаhttpsцией в Афганистане, который 
является нашим ближайшим соседом и 
братским государством, и мы продолжим 
экономическое партнёрство с ним, оказы-
вать гуманитарную помощь афганскому 
народу. Нами инициированы прокладка 
газопровода Туркменистан–Афганистан–
Пакистан–Индия и линии электропередачи 
по маршруту Туркменистан–Афганистан–
Пакистан, другие международные про-
екты в области энергетики и транспорта, 
которые, уверены, кардинально улучшат 
социально-экономическую обстановку в 
Афганистане. Мы продолжим работать над 
обозначенными проектами. Полагаем, что 
ключевая роль в координации афганского 
вопроса должна отводиться Организации 
Объединённых Наций, и Туркменистан го-
тов всячески содействовать ей в этом деле.

Уважаемый господин 
Генеральный секретарь!

Устойчивое развитие – приоритетная за-
дача в контексте сотрудничества с Органи-
зацией Объединённых Наций, и в этом пла-
не мы системно работаем над достижением 
на национальном уровне первоочередных 
Целей устойчивого развития. Они изложе-
ны в Рамочной программе сотрудничества 
между ООН и Туркменистаном в области 
устойчивого развития на 2021–2025 годы 
(ЮНДАФ).

В мае текущего года состоялось первое 
заседание Стратегического консультатив-
ного совета «Туркменистан–ООН» в об-
новлённом составе, в ходе которого была 
принята Дорожная карта по разработ-
ке Рамочной программы сотрудничества 
между ООН и Туркменистаном в области 
устойчивого развития на 2026–2030 годы. 
Следует отметить, что Туркменистан как 
на национальном уровне, так и в рамках 
международных усилий активно участву-
ет в Повестке дня–2030. Здесь, уважаемый 
господин Генеральный секретарь, хочу 
обратить внимание на наше предложение 
о разработке Глобальной рамочной про-
граммы перехода к экономике замкнутого 
цикла, которое было озвучено в феврале 
нынешнего года – во время Всемирного 
правительственного саммита в Дубае. Мы 
рассчитываем на поддержку ООН в её ре-
ализации.

В числе приоритетных задач также фи-
нансирование Целей устойчивого разви-
тия, что требует конкретных решений. Так, 
Туркменистан предлагает созвать совеща-
ние на уровне министров по финансирова-
нию Целей устойчивого развития, и было 
бы целесообразно привлечь к нему между-
народные финансовые институты, в част-
ности, Всемирный банк и Международный 
валютный фонд.

Отдельное внимание мы уделяем и вза-
имодействию по вопросам изменения кли-
мата и охраны окружающей среды. В 2016 
году наша страна присоединилась к Па-
рижскому соглашению по климату, тем са-
мым в полной мере приступила к выполне-
нию глобальной климатической повестки. 
Вполне закономерно, что Туркменистан 
сконцентрирован на конструктивном со-
трудничестве по вопросам климата в Цен-
тральноазиатском регионе. И конкретным 
шагом в этом направлении стали меры по 
созданию Регионального центра по техно-
логиям, связанным с изменением климата. 
Определённая работа здесь уже продела-
на, и мы рассчитываем на содействие про-
фильных структур ООН для того, чтобы 
в скором времени достичь соглашения и 
приступить к организационным процеду-
рам по созданию Центра в Туркменистане.

В рамках сотрудничества с Организаци-
ей Объединённых Наций мы выделяем во-
дную проблематику в Центральной Азии и 
спасение Аральского моря. Здесь Туркме-
нистан 

прежде всего руководствуется необходи-
мостью учитывать три фактора, а именно, 
вопросы в этой области должны рассма-
триваться и решаться на основе:

– норм международного права;
– соблюдения интересов всех стран реги-

она;
– участия Организации Объединённых 

Наций и других международных структур.
Что касается спасения Арала, Туркмени-

станом разработана Концепция Специаль-
ной программы ООН для бассейна Араль-
ского моря, которая официально разослана 
центральноазиатским государствам. В мае 
2023 года Экономическая и социальная 
комиссия ООН для Азии и Тихого океана 
приняла инициированную нами Резолю-
цию «Рассмотрение условий создания Спе-
циальной программы ООН для бассейна 
Аральского моря», которая, полагаем, по-
служит платформой для многостороннего 
сотрудничества и основой для последую-
щих инициатив стран по внутренним водо-
ёмам.

Стратегическим направлением взаимо-
действия с ООН также выступает транс-
порт и энергетика. По инициативе Туркме-
нистана принято 8 резолюций по вопросам 
в области транспорта, ещё 3 резолюции 
– по энергетическому партнёрству. В 2016 
году под эгидой ООН в Ашхабаде прошла 
первая Глобальная конференция по устой-
чивому транспорту. Вместе с тем у нас есть 
важные новые предложения – создание 
Глобального атласа в области устойчиво-
го развития и Альянса по сотрудничеству 
в области глобальной энергетической без-
опасности и устойчивого развития.

В числе ключевых направлений сотруд-
ничества Туркменистана и ООН – реали-
зация Конвенции по правам человека. В 
данную категорию входит и гуманитарное 
взаимодействие с ответственными учреж-
дениями и подразделениями ООН в реше-
нии вопросов беженцев, апатридов и дру-
гие задачи. За последние годы у нас прошло 
несколько крупных международных фору-
мов по гуманитарной линии, результаты 
которых послужили базой для принятия 
кардинальных решений на национальном 
уровне. Например, в течение последних 
лет гражданство Туркменистана получили 
около 30 тысяч беженцев и апатридов. Кро-
ме того, на 2024 год у нас запланировано 
проведение региональной конференции по 
ликвидации безгражданства.

Уважаемый господин 
Генеральный секретарь!

Пользуясь возможностью, хочу отметить 
Ваш большой личный вклад в решение 
проблем гражданства. Мы искренне благо-
дарны Вам за это.

Поддержание продовольственной без-
опасности и улучшение питания также в 
числе главных задач. В этом плане Туркме-
нистан предлагает созвать Международ-
ный продовольственный форум высокого 
уровня. Надеемся, что наше предложение 
получит поддержку.

Уважаемый господин 
Генеральный секретарь!

В завершение хочу подтвердить непре-
клонную приверженность и готовность 
Туркменистана к укреплению и наращива-
нию стратегического диалога с Организа-
цией Объединённых Наций. Мы искренне 
признательны Вам за поддержку нашей 
страны. Уверен, что Ваш визит в Туркме-
нистан станет знаменательным событием.
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TÜRKMENISTANYŇ MINISTRLER KABINETINIŇ 
GIŇIŞLEÝIN MEJLISI

5-nji iýul da hor mat ly Pre zi den ti miz  
Ser dar Berdimuhamedow san ly ul gam ar ka ly 
Mi nistr ler Ka bi ne ti niň no bat da ky mej li si ni ge-
çir di. On da döw let dur mu şy na de giş li bir nä çe 
me se le le re ga ral dy.

Il ki bi len, Mej li siň Baş ly gy 
D.Gul ma no wa çy kyş edip, al
nyp ba ryl ýan ka nun çy ka ry jy
lyk işi ba ra da mag lu mat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz hä
zir ki döw rüň ta lap la ry na la ýyk 
gel ýän tä ze ka nun la ryň tas la
ma la ry ny iş läp taý ýar la ma ga 
aý ra tyn üns ber me giň ze rur
dy gy ny bel le di. Şu nuň bi len 
bir lik de, bu ugur da al nyp ba
ryl ýan iş le ri düýp li kä mil leş dir
me giň wa jyp dy gy na üns çe
kil di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş
ly gy nyň orun ba sa ry H.Gel
di my ra dow yk dy sa dy ýe tiň 
pu dak la ryn da san ly ul ga my 
giň den or naş dyr mak, in no
wa si on teh no lo gi ýa la ry ulan
mak ar ka ly bank hyz mat la
ry nyň hi li ni ýo kar lan dyr mak 
bo ýun ça dur mu şa ge çi ril ýän 
iş ler ba ra da ha sa bat ber di.

Bel le ni li şi ýa ly, «Türk me nis
ta nyň Pre zi den ti niň ýur du my
zy 2022 — 2028nji ýyl lar da 
dur muşyk dy sa dy taý dan ös
dür me giň Mak sat na ma syn
da» karz laş dyr mak da on laýn 
ýüz tut ma lar ar ka ly be ril ýän 
karz la ryň möç be ri ni art dyr
mak we on laýn karz laş dyr ma 
amal la ry ny kä mil leş dir mek 
bo ýun ça de giş li çä re le ri ama
la aşyr mak we zi pe si öň de go
ýul dy. Şu nuň bi len bag ly lyk da, 
wi seprem ýer Türk me nis ta
nyň «Halk bank» paý dar lar 
tä jir çi lik ban ky ta ra pyn dan öz 
müş de ri le ri bo lan fi zi ki şahs
lar üçin iş le nip taý ýar la ny
lan «San ly karz» ul ga my nyň 
müm kin çi lik le ri we ar tyk maç
lyk la ry ba ra da ha bar ber di. 
Hyz mat la ryň bu gör nü şi in
ter net ul ga my ar ka ly müş de
ri le re uzak ara lyk dan hyz mat 
edil me gi ni, şol san da bank lar 
ta ra pyn dan ra ýat lar üçin karz
la ryň res mi leş di ril me gin de 

san ly ul ga myň kö me gi ar ka ly 
ýe ňil lik le riň dö re dil me gi ni göz 
öňün de tut ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Berdimuhamedow 
ha sa ba ty diň läp, hä zir ki wagt
da yk dy sa dy ýe ti mi ziň äh li 
pu dak la ry na san ly ul ga myň 
giň den or naş dy ryl ýan dy gy ny, 
bank hyz mat la ry nyň hi li ni ýo
kar lan dyr ma ga we gör nüş le
ri ni art dyr ma ga yzy gi der li üns 
be ril ýän di gi ni ka na gat lan ma 
bi len bel le di. Döw let Baş tu ta
ny myz «Halk bank» paý dar
lar tä jir çi lik ban ky ta ra pyn dan 
fi zi ki şahs lar üçin ni ýet le nen 
«San ly karz» ul ga my ny ula
ny şa gi riz mek ba ra da ky tek
li bi gol dap, wi seprem ýe re bu 
ugur da de giş li iş le ri ge çir me gi 
tab şyr dy.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti
niň Baş ly gy nyň orun ba sa ry 
B.Ama now «Türk men gaz» 
döw let kon ser ni ta ra pyn dan 
gaz üp jün çi lik ul ga myn da 
san ly ul ga my or naş dyr mak 
ba bat da al nyp ba ryl ýan iş ler 
ba ra da ha sa bat ber di. Nyg
ta ly şy ýa ly, «Türk me nis tan da 
san ly yk dy sa dy ýe ti ös dür me
giň 2021 — 2025nji ýyl lar 
üçin Döw let mak sat na ma
syn da» göz öňün de tu tu lan 
we zi pe le ri üs tün lik li dur mu şa 
ge çir mek mak sa dy bi len, ýur
du myz da ze rur çä re ler gö rül
ýär, hu su sanda, tä ze teh no
lo gi ýa la ra la ýyk lyk da, te bi gy 
ga zy sarp ed ýän ho ja lyk lar da 
«akyl ly» gaz ha sap laý jy en
jam la ry gur na mak bo ýun ça 
de giş li iş ler al nyp ba ryl ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
ha sa ba ty diň läp, ila ty my zy, 
eda rakär ha na la ry te bi gy we 
su wuk lan dy ry lan gaz bi len 
howp suz hemde yg ty bar
ly üp jün et mä ge müm kin çi lik 
ber ýän döw re bap gaz ha sap

laý jy en jam la ryň gur nal ma gy
nyň wa jyp dy gy ny bel le di we 
wi seprem ýe re anyk gör kez
me le ri ber di.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti
niň Baş ly gy nyň orun ba sa ry 
T.Ata hal ly ýew oba ho ja lyk 
top lu myn da iş le riň ýag da ýy, 
we la ýat lar da möw süm le ýin 
oba ho ja lyk iş le ri niň ge çi ri li şi 
ba ra da ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha
sa ba ty diň läp, oba ho ja lyk 
top lu my ny ös dür me gi do wam 
et me giň, we la ýat lar da gal la 
ora gy ny gu ra ma çy lyk ly ge çir
me giň, ýyg na lan ha sy ly ka bul 
ediş bö lüm le ri ne tab şyr mak 
iş le ri ne berk gö zeg çi lik et me
giň, bu ugur da teh ni ka la ryň 
do ly güý jün de we bök denç siz 
iş le dil me gi ni üp jün et me giň 
wa jyp dy gy ny bel le di.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sar la ry 
B.An na mäm me dow, B.At da
ýew, M.Mäm me do wa gö zeg
çi lik ed ýän ugur la ryn da al nyp 
ba ryl ýan iş ler ba ra da ha sa bat 
ber di ler.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş
ly gy nyň orun ba sa ry N.Aman
ne pe sow Döw let yl myteh
ni ki mak sat na ma la ry ny iş läp 
taý ýar la ma gyň, ýe ri ne ýe tir
me giň we ma li ýe leş dir me giň 
Ter ti bi ni tas syk la mak ha kyn
da Ka ra ryň tas la ma sy ba ra da 
ha sa bat ber di.

Döw let Baş tu ta ny myz ha
sa ba ty diň läp, ýur du myz da 
yl myteh ni ki mak sat na ma la ry 
iş läp taý ýar la ma gyň, ma li ýe
leş dir me giň we ola ryň ýe ri ne 
ýe ti ri li şi ne gö zeg çi lik et me
giň mö hüm di gi ne ün si çek di. 
Hor mat ly

Pre zi den ti miz de giş li Ka ra
ra gol çe kip, ony san ly ul gam 
ar ka ly wi seprem ýe re iber di 
hemde ylym ul ga myn da tä
ze iş läp taý ýar la ma la ry, öň
de ba ry jy usul la ry we teh no
lo gi ýa la ry, yl myň, teh ni ka nyň 
soň ky ga za nan la ry ny önüm
çi li ge or naş dyr ma gy hasda 

çalt lan dyr mak ba bat da anyk 
tab şy ryk la ry ber di.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti
niň Baş ly gy nyň orun ba sa ry, 
da şa ry iş ler mi nist ri R.Me re
do wyň ha sa ba ty diň le nil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Berdimuhamedow 
ha sa ba ty diň läp, Türk me
nis ta nyň Bi ta rap lyk sy ýa sa
ty esa syn da dün ýä ýurt la ry, 
şol san da Ýew ro pa ýurt la ry 
bi len ne ti je li gat na şyk la ry 
alyp bar ýan dy gy ny, öza
ra bäh bit li hyz mat daş ly
gyň ze rur ugur la ry bo ýun ça 
gat na şyk la ry ös dür mä ge 
ça lyş ýan dy gy ny nyg ta dy. 
Şu nuň bi len bag ly lyk da, 
wi seprem ýer, da şa ry iş
ler mi nist ri ne Türk me nis tan 
bi len Ýew ro pa ýurt la ry nyň 
ara syn da ky hyz mat daş ly gy 
hasda ber kit mek bo ýun ça 
ze rur iş le ri ge çir me gi do
wam et dir mek tab şy ryl dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň ýa
nyn da ky Ulag we kom mu
ni ka si ýa lar agent li gi niň Baş 
di rek to ry M.Ça ky ýew gä
mi gur lu şyk hemde gä mi 
abat la ýyş iş le ri ni kä mil leş
dir mek bo ýun ça gö rül ýän 
çä re ler ba ra da ha sa bat 
ber di. Bel le ni li şi ýa ly, «Pä
himpaý has um ma ny Mag
tym gu ly Py ra gy» ýy lyn da 
ama la aşy ryl ýan dur muş
yk dy sa dy öz gert me le riň 
çäk le rin de yk dy sa dy ýe ti 
di wer si fi ka si ýa laş dyr mak, 
se na ga ty ös dür mek, da
şa ry ýurt lar dan ge ti ril ýän 
ha ryt la ryň or nu ny tut ýan 
önüm le ri ýur du myz da ön
dür mek bo ýun ça döw let 
mak sat na ma la ry üs tün lik li 
dur mu şa ge çi ril ýär. Şu nuň 
bi len bag ly lyk da, ýer li çig 
ma ly önüm çi lik de, şol san
da gä mi le ri aras sa la mak da 
ulan mak hemde ony da
şa ry ýurt la ra eks port et mek 
müm kin çi li gi niň öw re nil
ýän di gi ba ra da aý dyl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha
sa ba ty diň läp, ýur du myz da 
gä mi gur lu şy gy bi len bir ha
tar da, gä mi abat la ýyş iş le ri niň 
hem kä mil leş di ril ýän di gi ni bel
le di. Döw let Baş tu ta ny myz de
giş li iş ler de ýer li çig ma ly ulan
mak ba ra da ky tek li bi gol dap, 
agent li giň ýol baş çy sy na ze rur 
iş le ri ge çir me gi tab şyr dy.

Mej lis de döw let dur mu şy na 
de giş li baş gada bir nä çe me
se le le re ga ral dy we olar bo
ýun ça de giş li çöz güt ler ka bul 
edil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Berdimuhamedow 
Mi nistr ler Ka bi ne ti niň san ly ul
gam ar ka ly ge çi ri len mej li si ni 
jem läp, hem me le re berk jan 
sag lyk, maş ga la aba dan çy ly
gy ny, ber ka rar Wa ta ny my zyň 
gül läp ös me gi ug run da alyp 
bar ýan iş le rin de uly üs tün lik
le ri ar zuw et di.

Президент Сердар Бердымухамедов направил 
сердечные поздравления и наилучшие пожела-
ния Президенту США Джозефу Байдену по слу-
чаю Дня независимости Соединённых Штатов 
Америки.

В своём послании глава государства выразил 
приверженность дальнейшему совершенство-
ванию взаимовыгодных отношений между 
Туркменистаном и Соединёнными Штатами 
Америки, основанных на прин-ципах взаимно-
го уважения, взаимопонимания и доверия.

Пользуясь этой возможностью, Президент 
Туркменистана пожелал Президенту Джозефу 
Байдену крепкого здоровья, счастья и благопо-
лучия, а всему народу Соединённых Штатов 
Америки – мира, дальнейшего прогресса и про-
цветания.

Президент Сердар Бердымухамедов направил 
г-ну Масуду Пезешкиану сердечные поздравле-
ния и наилучшие пожелания в связи с его избра-
нием на пост Президента Исламской Республики 
Иран.

Отметив, что отношения между Туркменистаном 
и Исламской Республикой Иран основаны на иско-
ни нерушимой дружбе, братстве и взаимном до-
верии, глава государства выразил уверенность, что 
в результате совместных усилий стратегическое 
партнёрство будет и впредь укрепляться в интере-
сах двух народов.

Пользуясь этой приятной возможностью, глава 
государства адресовал Президенту Масуду Пезеш-
киану искренние пожелания крепкого здоровья, 
сил и энергии, а также больших успехов в делах и 
начинаниях во имя прогресса и процветания наро-
да Ирана.

Президент Сердар Бердымухамедов направил 
от имени народа и Правительства Туркмени-
стана искренние поздравления г-ну Киру Стар-
меру по случаю его вступления в должность 
Премьер-министра Соединённого Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии.

Отмечая высокую оценку в Туркменистане 
дружественным отношениям между странами, 
глава государства выразил твёрдую уверен-
ность в их дальнейшем развитии и укреплении 
в интересах двух народов.

Пользуясь возможностью, Президент Турк-
менистана пожелал Премьер-министру Киру 
Стармеру крепкого здоровья и больших успе-
хов в делах и начинаниях во имя прогресса и 
процветания дружественного народа Велико-
британии.

Президент Туркменистана
поздравил Президента 
Соединённых Штатов 
Америки

Президент Туркменистана 
поздравил избранного 
Президента Исламской 
Республики Иран

Президент Туркменистана 
поздравил Премьер-министра 
Великобритании
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2024-nji ýy lyň 4-nji iýu lyn da türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, 
Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Şan haý Hyz mat daş lyk Gu ra ma sy nyň 
(ŞHG) sam mi ti ne gat naş mak mak sa dy bi len, Ga za gys tan 
Res pub li ka sy na iş sa pa ry bi len ug ra dy. Aş ga ba dyň Hal ka-
ra ho wa men zi lin de Gah ry man Ar ka da gy my zy res mi adam lar 
ug rat dy lar.

As ta na şä he ri niň Nur sul tan 
Na zar ba ýew adyn da ky Hal ka ra 
ho wa men zi lin de türk men hal
ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta
nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy 
Gurbanguly Berdimuhamedowy 
Ga za gys tan Res pub li ka sy nyň 
Premýer-ministri Olžas Bekte-
now we beý le ki res mi adam
lar gar şy la dy lar. Bu ýer de 
ŞHGniň sam mi ti ne gat naş ýan 
ýurt la ryň Döw let baý dak la ry 
be len de gal dy ryl dy, Hor mat ga ra
wu ly ny za ma dü zül di. Gah ry man  
Ar ka da gy my za gül des se le ri 
gow şu ryl dy.

Gü nüň ikin ji ýa ry myn da türk
men hal ky nyň Mil li Li de ri, 
Türk me nis ta nyň Halk Mas la

ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow «Ga raş syz
lyk» köş gü ne ug ra dy. Bu ýer de 
Şan haý Hyz mat daş lyk Gu ra ma
sy nyň sam mi ti ge çi ril di.

Sam mi te gat naş mak üçin As
ta na ŞHGä ag za döw let le riň 
hemde gu ra ma da syn çy we dia
log bo ýun ça hyz mat daş de re je
si ne eýe bo lan ýurt la ryň ýol baş
çy la ry gel di ler. Fo ru ma hal ka ra 
we se bit gu ra ma la ry nyň ýol baş
çy la ry, şol san da BMGniň Baş 
sek re ta ry hem ça gy ryl dy.

«Ga raş syz lyk» köş gün de türk
men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk
me nis ta nyň Halk Mas la ha
ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedowy Ga za gys

tan Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti 
Kasym-Žomart Tokaýewmähirli
gar şy la dy. 

We ki li ýet Baş tu tan la ry nyň bi
le lik de su ra ta düş mek da ba ra sy 
ta mam la nan dan soň ra, uly mej
lis ler za lyn da Şan haý Hyz mat
daş lyk Gu ra ma sy nyň «ŞHG+» 
gör nü şin dä ki mej li si ge çi ril di. 
Ga za gys tan Res pub li ka sy nyň 
Prezidenti Kasym-ŽomartToka-
ýew ýyg na nan la ry mä hir li mü bä
rek läp hemde pa ra hat çy lyk ly, 
saz la şyk ly ösü şiň gün ter ti bi ni 
iler let mek de şu sam mi tiň äh mi
ýe ti ni bel läp, mej li se gat na şy jy
la ra söz ber di.

Çy ky şy nyň ba şyn da Türk
me nis ta nyň Halk Mas la ha
ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Ga za gys tan 
Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti ne 
ça ky ly gy, myh man sö ýer lik hem
de mej li siň ýo ka ry de re je de gu
ra lan dy gy üçin min net dar lyk bil
dir di.

Gah ry man Ar ka da gy my zyň 
bel leý şi ýa ly, Türk me nis tan Şan
haý Hyz mat daş lyk Gu ra ma sy
nyň ýo ka ry de re je de ge çi ril ýän 
mej lis le ri ne hor mat ly myh man 
hök mün de in di bir nä çe ge zek 
gat na şyp gel ýär. 

Türk me nis tan ŞHG bi len Äh
lu mu my howp suz lyk stra te
gi ýa sy ny dö ret mek ba ra da
ky baş lan gy jy my zy gol da mak 
müm kin çi li gi ni ara alyp mas
la hat laş mak is le ýär. Bu baş
lan gyç Türk me nis ta nyň Pre zi
den ti ta ra pyn dan ge çen ýy lyň 
sent ýab ryn da BMGniň Baş 
As samb le ýa sy nyň 78nji ses si
ýa sy nyň ple nar mej li sin de öňe 
sü rül di. Bu tek li biň oňyn ses
len me dö re den ha la tyn da, bi ziň 
ýurt la ry my zyň da şa ry sy ýa sat 
eda ra la ry na sy ýa sy ge ňeş me
le riň de giş li me ýil na ma sy ny iş
läp taý ýar la mak bo ýun ça tab
şy ryk la ry be rip bo lar dy. Si ziň 
bu tek li bi gol da ma gy ňy za umyt 
ed ýä ris di ýip, türk men hal ky nyň 
Mil li Li de ri aýt dy.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri 
Gündogar–GünbatarweDemir-
gazyk–Günortaugurlaryboýun-
ça hyz mat daş ly gyň dur nuk ly, 
esa sy ugur la ry ny ýo la goý mak 
üçin äh li şert le riň bar dy gy na 
ynam bil dir di. Gah ry man Ar ka
da gy myz üs ta şyr ulag ul ga my 
ba bat da Mer ke zi Azi ýa nyň üs ti 
bi len Hy taý dan Ýew ro pa we Ýa
kyn Gün do ga ra bar ýan ug ry aý
ra tyn bel le di.

Mer ke zi Azi ýa nyň, Hin dis ta nyň 
we Pa kis ta nyň se riş de, yk dy sa
dy, ulag kuw wa ty ny bir leş dir mek 
bi len bag ly lyk da, oňa Şan haý 
Hyz mat daş lyk Gu ra ma sy ýurt
la ry nyň gat naş ma gy üçin müm
kin çi lik le riň bar dy gy ny gör ýä ris 
di ýip, Mil li Li de ri miz sö zü ni do
wam et di.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri 
ŞHGniň gy zyk lan ma bil dir ýän 
döw let le ri ne Türk me nis ta nyň 
baş lan gy jy esa syn da Ow ga nys
ta nyň çä gin de ama la aşy ryl ýan 
ener ge ti ka we kom mu ni ka si ýa 
tas la ma la ry na gat naş mak la ry
nyň müm kin çi lik le ri ne ga ra ma
gy tek lip et di. Gür rüň, Türk me
nistan –Owganystan –Pakistan
– Hindistan gaz geçirijisiniň,
Türkmenistan – Owganystan –
Pa kis tan ug ry bo ýun ça elekt rik 
ge çi ri ji si niň we op ti kisü ýüm li 
ara gat na şyk ul ga my nyň gur lu
şy gy nyň tas la ma la ry nyň dur mu
şa ge çi ri li şi ba ra da bar ýar.

Şan haý Hyz mat daş lyk Gu
ra ma sy bi len hyz mat daş ly gyň 
beý le ki mö hüm ugur la ry nyň 
ha ta ryn da söw da ny, se na gat 
koo pe ra si ýa sy ny, oba ho ja lyk 
ul ga my ny, «ýa şyl» gün ter ti bi
ni, mag lu mat teh no lo gi ýa la ry 
ul ga myn da ky hyz mat daş ly gy 
gör kez mek bo lar. Ki çi we or ta 
te le ke çi li gi çek mek bi len, ser
het ýa ka we se bit işe wür lik gat
na şyk la ry nyňda gel je gi uly ha
sap lan ýar.

Türk me nis tan yn san per wer, 
ylym we bi lim ul gam la ryn da gat
na şyk la ry gi ňelt mä ge hemde 
iş jeň leş dir mä ge ça lyş ýan dy gy
ny be ýan ed ýär di ýip, Gah ry man 
Ar ka da gy myz bel le di. 

Gah ry man Ar ka da gy my zyň çy
ky şy uly üns bi len diň le nil di.

Şol bir gün Gah ry man Ar ka
da gy myz Gün do ga ryň be ýik şa
hy ry we akyl da ry Mag tym gu ly 
Py ra gy nyň As ta na da otur dy lan 
ýa dy gär li gi niň açy lyş da ba ra sy
na gat naş dy.

Şeý le hem. Türk men hal ky
nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta
nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
iş sa pa ry nyň çäk le rin de Türk me
nis ta nyň we ki li ýe ti niň ag za la ry 
As ta na da ga zak kär deş le ri bi
len bir nä çe du şu şyk la ry ge çir di
ler. Olar da dür li ugur lar da öza ra 
bäh bit li hyz mat daş ly gy mun dan 
beý läkde ös dür mek bi len bag ly 
me se le ler ara al nyp mas la hat la
şyl dy.

TÜRK MEN HAL KY NYŇ
 MIL LI LI DE RI, TÜRK ME NIS TA NYŇ 
HALK MAS LA HA TY NYŇ BAŞ LY GY 
AS TA NA DA ŞHGNIŇ SAM MI TI NE 

GAT NAŞ DY



НОВОСТИ МИРА И РЕГИОНА

4

Делегация Туркменистана 
участвует в заседаниях 

Ассамблей ВОИС в Женеве
Делегация Туркменистана во главе с 

руководителем Государственной служ-
бы по интеллектуальной собственности 
Министерства финансов и экономики 
принимает участие в 65-ой серии засе-
даний Ассамблей стран-членов Всемир-
ной организации интеллектуальной соб-
ственности. 

В ходе серии многосторонних заседа-
ний, которые проходят с 9 по 17 июля в 
Женеве, Швейцария, обсуждаются во-
просы, связанные с вызовами в сфере за-
щиты интеллектуальной собственности, 
авторских и смежных прав, поощрения 
продвижения инновационных техноло-
гий и искусственного интеллекта.

Делегаты проанализируют работу се-
кретариата организации за последний 
год и определят будущие направления 

деятельности в соответствии со страте-
гическим курсом ВОИС, одобренным 
государствами-членами в 2022 году. Они 
также рассмотрят договоры ВОИС, ле-
жащие в основе глобальной экосистемы 
ИС, которая служит опорой для новато-
ров и авторов по всему миру.

Афганистан заявил о решимости 
приступить к практической 

работе по проекту ТАПИ
Посол Туркменистана в Афганиста-

не Ходжа Овезов встретился в среду, 10 
июля, в Кабуле с министром иностран-
ных дел соседней страны Амиром Ха-
ном Муттаки, сообщил ресурс Ale ma rah 
Eng lish со ссылкой на пресс-секретаря 
афганского внешнеполитического ве-
домства. В ходе встречи дипломаты об-
судили продвижение проекта строитель-
ства трубопровода ТАПИ на территории 
Афганистана и возможность увеличения 
его пропускной способности.

Министр иностранных дел выразил 
надежду, что Афганистан решит остав-
шиеся вопросы, связанные с проектом 
ТАПИ на территории Афганистана, и 
приступит к реальной работе. Амир Хан 
Муттаки заявил, что соответствующие 
афганские ведомства дорабатывают все 
необходимые юридические документы 
по проекту ТАПИ и ведут подготовку к 
началу строительства газопровода.

Туркменистан представлен 
в тренинге по поддержке

 цифровизации информационных 
систем здравоохранения

Представители Министерства здра-
воохранения и медицинской промыш-
ленности Туркменистана и Странового 
офиса ВОЗ в Туркменистане принимают 
участие тренинге по поддержке цифро-
визации информационных систем здра-
воохранения. Мероприятие проходит в 

Берлине и финансируется Европейским 
Союзом.

Встреча направлена на предоставле-
ние соответствующих навыков и зна-
ний, и необходимых для полноценного 
использования возможностей в области 
цифровизации здравоохранения, обсуж-
дение лучших международных практик.

Тренинг продлится до 12 июля 2024 
года.

Цифровизация систем здравоохране-
ния рассматривается экспертами как 
процесс, способный снизить темпы ро-
ста затрат на функционирование систе-
мы, повысить качество оказываемых 
медицинских услуг в краткосрочной и 
долгосрочной перспективе, повысить 
клиническую, социальную и экономиче-
скую эффективность, а также повысить 
доступность медицинской помощи.

Материалы подготовлены
 на основе интернет-источников.

THE NATIONAL LEADER OF THE TURKMEN PEOPLE MET 
WITH THE ASSISTANT SECRETARY-GENERAL OF THE UN

On July 6, 2024, the National Leader of 
the Turkmen people, Chairman of the 
Halk Maslahaty 

of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov met with the 
Assistant SecretaryGeneral of 
the United Nations for Europe, 
Central Asia, North and South 
America Miroslav Jenca, who 
arrived in our country as part 
of a delegation led by the UN 
SecretaryGeneral Antonio 
Guterres.

During the meeting, the 
diplomat, expressing gratitude 
for the hospitality, emphasized 
the importance of the peace
loving policy of Turkmenistan, 
laid down by the National 
Leader of the Turkmen people 
Gurbanguly Berdimuhamedov.

Warmly welcoming the 
guest, the Chairman of the Halk Maslahaty of 
Turkmenistan noted that the current visit will 

contribute to the intensification of cooperation 
between Turkmenistan and the UN.

Our country cooperates with the UN on a wide 
range of areas, including ensuring global peace 

and security, sustainable energy and transport, 
achieving the Sustainable Development Goals, 
as well as on economic, social, humanitarian and 
environmental issues, said the National Leader of 
the Turkmen people.

In turn, noting the opportunities for effective 
cooperation with the UN in the 
implementation of important 
regional and global initiatives, 
joint largescale projects and 
programs in various fields, the 
UN Assistant SecretaryGeneral 
emphasized that he expects 
new important initiatives from 
Turkmenistan at the «The 
Summit of the Future», which 
will be held in September this 
year.

At the end of the meeting, 
the National Leader of the 
Turkmen people, Chairman of 
the Halk Maslahaty Gurbanguly 
Berdimuhamedov and the UN 
Assistant SecretaryGeneral 
for Europe, Central Asia, North 
and South America Miroslav 

Jenca exchanged wishes for good health, 
prosperity and success in work.

АНТОНИУ ГУТЕРРИШ ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В ОТКРЫТИИ НОВОГО 
ЗДАНИЯ ДЛЯ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА ООН В АШХАБАДЕ

6 июля 2024 года Генеральный се-
кретарь Организации Объединённых 

Наций Антониу 
Г у т е р р и ш е м , 
прибывший в 
нашу страну с 
визитом нака-
нуне вечером 
принял участие 
в церемонии 
открытия ново-
го здания для 
Представитель-
ства ООН в Аш-
хабаде.

В мероприятии 
также приняли 
участие руково-

дители министерств и ведомств стра-
ны, ректоры вузов, главы и сотрудники 

миссий ООН в Туркменистане, а также 
СМИ.

В ходе церемонии открытия вы-
сказав в адрес Президента Сердара 
Бердымухамедова и Правительства 
нашей страны искреннюю призна-
тельность за оказываемую все эти 
годы всемерную помощь и поддерж-
ку в работе, руководитель автори-
тетной международной организации 
выразил уверенность в том, что со-
трудничество Туркменистан-ООН 
будет и впредь динамично разви-
ваться на всех приоритетных на-
правлениях.

Туркменистан рассматрива-
ет ООН и входящие в неё специ-
ализированные структуры в каче-

стве несущей опоры всей системы 
глобального взаимодействия, га-
ранта сохранения мира и поддер-
жания устойчивости существую-
щей архитектуры безопасности на 
всей планете. Свидетельство тому 
– присоединение к более чем 90 
международным конвенциям, став-
шим надёжной основой для долго-
срочного партнёрства в рамках со-
вместных проектов и программ.

Принимая активное участие в 
выработке сбалансированных ре-
шений по актуальным проблемам 
современности, Туркменистан вно-
сит весомый вклад в общие усилия 
по продвижению дипломатии мира 
и взаимоуважения, укреплению 
всеобщей безопасности и стабиль-
ности, достижению Целей устой-
чивого развития до 2030 года.


